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FATTO 



Golla Sentenza 17 Marzo 1892 il Pretore Urba- 
no di Venezia condann6 Antonio Marchi6 ad un mese 
di airesto, come colpevole della contravvenzione pre- 
vista dair art. 492 del Godice Penale, e ordin6 la con- 
fisca di L. 1697 depositate alia Gassa di Risparmio. 

Ecco il fatto che diede origine a questa condanna. 

La famiglia Marchi6 d composta di quattro per- 
sone : il padre Marchi6, la madre Maria Pan : 'zzutti， i 
due figli Giuseppe ed Umberto. 

La madre ed il figlio Giuseppe sono incensurati, 
anzi della onestSi di quest' ultimo si hanno informa- 
zioni eccellenti. 

Invece il padre, g\h condannato nel 1885 per ri- 
cettazione, entr6 in carcere ai 10 giugno 1891 sotto 
F imputazione di furto, e trovasi tuttora in espiazione 
di pena ； e 1， altro figlio Umberto, gik condannato per 
furto, fu arrestato ai 7 Setterabre dello stesso anno. 
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per titolo di ricettazione, e nel successLvo Novembre 
fa condannato. 

Ai 7 Settembre, mentre il padre da tre mesi tro- 
vavasi in carcere, fa eseguita in casa Marchi6 una 
perquisizione, in seguito alia quale furono rinvenuti tre 
sacchi di stearina di provenienza furtiva, e furono in 
pari tempo sequestrati d^e libretti della Gassa di Ri - 
sparmio, 1， uno di conto corrente nominatioo intestato 
al figlio Giuseppe Marchi6 per L. 7481.40, 1， altro al 
portatore (ma contrasscgnato col nome dello stesso Giu- 
seppe Marchi6) per L. 1697.90. 

Per la migliore intelligenza della questione di di- 
ritto, giova chiarire la rispettiva natura di queste due 
categorie di libretti. 

€ I libretti (dichiara la Gassa di Risparmio) sono 
» o nominativi o al portatore ； i primi non possono 

> essere pagati che all' intestato od al suo legale rap - 

> presentante ； i secondi vengono pagati all' esibente, 

> anche se contengono 1， indicazione di un nome. I li- 

> bretti di conto corrente sono poi tutti nominativi (1). 》 

I Dei libretti che mi si mostrano (depose all' udien- 

> za un impiegato della Gassa di Risparmio citato co- 

> me testimonio), 1， uno 6 al portatore, e 1， altro no • 

> minativo. Per esigere i depositi, e necessario per 

(，) NoU Oejla Cassa (]i Risj)ai' mio a (>e/za 10 del j>n)cessq , 
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» quello nominativo che si presenti la persona a fa- 
I vore della quale ^ intestato il libretto, oppure 國 
» mandatario munito di procura regolare, e per quello 

> al portatore qualunque persona si presenti col libretto 

> si paga (1). > 

國 muore il titolare di un libretto nominativo, 
conviene che gli eredi giustifichino le loro rappresen- 
tanze ereditarie mediante testamento od atto di noto- 
riety. E quanto ai conti correnti (che, come si disse, 
sono tutti nominativi) il solo titolare pu6 disporre delle 
sorame depositate mediante check da lui firmato, quan- 
d， anche il libretto fosse st^to smarrito, sottratto, o per 
qualsiasi causa caduto in terze mani (2). Insomma la 
disponibilit^ delle somme depositate in conto corrente 
spetta esclusivamente al titolare, il quale non pu6 va- 
lersene che mediante la propria firma apposta alio check, 
al quale efFetto si custodiscono nei registri della Gassa 
di Risparmio le firme autografe dei correntisti, per Fop- 
portuno controllo. 

Tutto ci6 b riconosciuto ed ammesso dalla stessa 
Sentenza di condanna : < Risulta dagli atti (essa dice) 
I I fu provato al dibattimento, che del danaro iscritto 
I nel primo libretto a conto corrente , non poteva I 

(1) Deposizione di Domenico Moro nel Verbale di dibattimento. 

(2) Vedi Statu ti e Regolamenti della Cu&sa di Risparmio. 
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> non pu6 disporre altri che Marchid Giuseppe titolare 

> del libretto. » 

Per questi fatti fu aperto processo contro tutte e 
quattro le persone componenti la famiglia Marchid, h 
furono imputati il padre e il figlio Umberto della con- 
travvenzione prevista dall' art. 492 del Godice Penale, 
perchd essendo gict stati condannati per furto e r /一 
cettazione vennero nel giorno 7 Settembre 1891 tro- 
vati in possesso (？) di due libretti della Gassa di Ri- 
sparmio portanti a credito la somma di oltre 9000 lire, 
non confacente al loro stato, e della quale non sep- 
pero giustificare la provenienza ； e la madre e il figlio 
Giuseppe (ambedue incensurati) di complicity nella stes- 
sa contra vvenzione, a sensi AelY art. 64 n°. 3 del God. 
Pen., per avere prestato assistenza ai due primi, alio 
scopo di nascondere il possesso ingiustificato della som- 
ma suddetta; 

Quanto alia somma rappresentata dal libretto di 
conto corrente nominative, di cui non poteva disporre 
che il solo Giuseppe, il Pretore riconobbe che il pos- 
sesso ne apparteneva a lui ； e (trattandosi di persona 
incensurata, e mancando cosi 1， estremo voluto dalla 
legge di una precedente condanna per furto, ricetta- 
zione, ecc), ordin6 lo svincolo del sequestro. 

Rispetto invece al libretto al portatore, contras- 
segnato anch， esso col nome del figlio Giuseppe, disse 
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che della relativa somma era stato trovato in possessd 
il padre (quantunque arrestato fino dal 10 Giugno) per- 
ch6 capo della famiglia ； e ordin6 la confisca. 

Contro questa Sentenza ricorsero tanto la difesa 
quanto il P. M. ； la difesa per falsa applicazione del - 
1, art. 492 del Godice Penale, il quale contempla il 
possesso materiale ed attuale di danaro ed oggetti non 
confacenti alia condizione del contravventore, ed an- 
che perch^ dalle risultanze processuali il possesso di 
Lire 1667.83 fu pib che sufficientemente giustificato ； 
― il P. M. perch6 tutta la somma doveva essere il 
prodotto del furto, e tutti i componenti della famiglia 
Marchi6 doveano essere d， accordo, per cui (a parere 
del P. M.) tutti gli imputati doveano condannarsi, e 
tutta la somma andar confiscate, senza occuparsi 國 
nessuna indagine di possesso. 

La tesi del P. M. 6 cosl assurda, che possiamo 
dispensarci dal confutarla ； e riservando le questioni di 
fatto alia discussione orale, limitiamo la presente Me- 
moria ad una semplice questione di diritto, concernente 
r interpretazione dell' art. 492 del Godice Penale. 



L' art. 492 h del seguente tenore : 

« Ghiunque, essendo stato condannato per.... furto o 

2 



DIRITTO 
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》 ricettazione, 6 trovato in possesso di danaro od og - 

> getti non confacenti alia sua condizione, dei quali 

> non giustifichi la legittima provenienza, ^ puuito col — 

> 1， arresto fino a due mesi. 一 II danaro e gli og - 

> getti si confiscano. > 

Occorre dimque il concorso di tre condizioni : 

1) la precedente condanna per uno dei titoli ivi 
enunciati ； 

2) 1， essere trovato in possesso di danari od 

oggetti, 

3) 1， essere questo danaro o questi oggetti non 
confacenti alia condizione della persona g\k condannata, 
e il non saperne giustificare la legittima provenienza. 

Ora la questione di diritto da noi proposta cade 
sulla seconda delle accennate condizioni : che cosa in- 
tese di dire il legislatore colle parole trovato in 
possesso ？ 

* 導 

11 Minislro Zanardelli nella sua Relazione sul pro 
getto del Codice Penale, discorrendo dell' art. 474 (che 
divenne poi 1， art. 492 del testo definitive) dice cosi 
I Anche in altre legiskzioni trovansi disposizioni di 

> questo genere. Gosi il Codice francese punisce il men- 

> dicante e il vagabondo che sia trovato travestito, 

> o in possesso d， armi o di strumenti atti a commet- 

> tere furti o altri delitti, o in possesso non giustifi - 
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» cato di effetti per un valore superiore a cento franchi 



Ora gli art. 277 e 278 del Godice francese ri- 
chiaraati dal Ministro Zanardelli si esprimono come 
segue : 

Art. 277. < Tout menJiant ou vagabond qui aura 

> eie saisi (edlio o sorpreso) travesti d， une 
» manure quelconque, ou porteur d， armes (por- 

> tatore d， armi, eolle armi atldosso) etc. 、 

Art. 278. 《 Tout mendiant ou vagabond qui sera 

> trouve porieur d， un ou de plusieurs effets d， une 

> valeur superieure k cent francs (porta tore di uno 
» o piU effetti, vale a dire con uno o piU effetti atldos- 

> so， ttiilla persona) etc. etc. > 

Questo richiamo adunque alle disposizioni analo- 
ghe di altre legislazioni, ed in ispecie agli art. 277 e 
278 del Godice francese, rende chiaro e manifesto il 
concetto del legislators. Golla espressione usata nel- 
1， art. 492 del Godice italiano (sar^ <rovatfo in 
possciiso) si tradusse la corrispondente espressione 
usata negli articoli del Godice francese test6 citati (au- 
ra saisi ou sera tfrouve porteur, sar^t 
stato edlto o sar^ stato <ro¥a<o por(atore 9 os- 
sia nel possesso materiale etl Biiuale)* 

Che il concetto del Godice francese (a cui fa espres- 



> (art. 277 e 278). > 
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so richiamo la Relazione Zanardelli) sia precisamente 
questo, nessuno nella dottrina e nella giurisprudenza 
francese ne ha mai dubitato. 

< V art. 277 (dicono Ghauveau ed Helie) 6 cosi 

> concepito: Ogni raendicante o vagabondo che sia sor- 

> preso travestito in un modo qualunque o munito 

> di armi, ecc. ecc. 

> Debbesi qui primamente osservare, che il requi- 

> sito di qaeste imputazioni si che 1， agente sia sor- 

> preno in una delle enunciate circostanze, epper6， 
» in questo articolo la le<r^e non voile punire 

> che il reato flagrante ； non e suflSciente che 

> il mendicante o il vagabondo sia stato visto prov- 
» veduto di questi oggetti, ma 6 necessario che al mo- 

> mento del suo arresto questi oggetti gli sieno tro- 

> vati addosso (1). > 

E pih sotto : 

< L' art. 278 prevede anche un fatto che rien- 
I tra nella medesima categoria. Esso 6 cosi concepito : 

> Ogni mendicante o vagabondo indosso a eui 

> siasi tfrovato uno o pib. oggetti di un valore 
» maggiore di 100 franchi, ecc. ecc. 一 Noi abbiamo 

> g\k avuto occasione nel capitolo prececlente di svi - 

(1) Teorica del Codice Penale di A. Chauveau ed Helie-Faustin, edi- 
zione di Napoli 1873, Stamperia Pedone Lai^riel e C, Vol. HI, pag. 30. 
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> luppare lo spirito di questo articolo, il cui scopo fu 

> quello di mettere a carico del vagabondo o mend" 

> cante, trovatosi possessore di una somma maggiore 

> di 100 franchi, la prova del suo legittimo possesso. 

> Sino a questa prova si presume che questa somma 

> provenga da un furto, e su questa presunzione d 

> poggiata la pena. Lia le^^e richiede die que- 

> sii o^eiii siensi trovati adtlo^so al« 
> 瞧， Hgenie ； se non si verifica questa circostanza, 

> egli pu6 essere iraputato di furto se si provi aver 
》 riposti quegli oggetti in qualche luogo, ma non po- 
» trebbe incorrere la pena preveduta da questo arti - 

> colo pel solo fatto del possesso di questi oggetti, e 
» per la sola presunzione che esso fa nascere (1). » 

II Dalloz, a proposito dell， art. 277 del Godice 
francese, scrive quanto segue : 

< Get article punissant le mendiant on vagabond 

> qui aura et^> naisi, on en a conclu qu' ici com- 
» me dans le cas de 1， art. 274 c， est le flagrant 
» d^lit que la loi a voulu atteindre (2). > 

E piti sotto scrive lo stesso Dalloz, a proposito 
dell, art. 278 : 

< La loi exige que 1， agent soit trouv^ porteur 

(1) Teorica del Codice Penale di A. Chauveau ed Helie-Faustin, edi- 
zione di Napoli 1873, S tarn pena Pedone Lauriel e C.， Vol. Ill, pa^. 30-31, 

(2) Dalloz, Il^pertoire, alia voce Vagabondage^ N 1^3. 
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> des valeurs ； que si cette circostance n， existe pas, 
》 il pent, en raison du depot qu， il en aurait fait, etre 

> poursuivi pour vol, mais il ne pourrait encourir la 

> peine prevue par Y art. 278 sur le seul fait de la 

> possession de ces effets et d， apr^s la presomption 

> seule qu， elle fait naitre (1). 

chiaro pertanto che il Ministro Zanardelli, illu- 
strando 1， art. 492 del Godice Penale, e richiainandosi 
alle disposizioni analoghe esistenti in altre legislazioni, 
ed in ispecie agli art. 277 e 278 del Godice francese, 
consider6 1, espressione sarik trowaio in posses- 
so come equivalente alia espressione sera trouve 
porleur ； per cui d forza conchiudere, che non pud 
applicarsi 1， articolo 492, se non quando si tratta di 
possesso maieriale ed "tuale* 

Ed anche indipendentemente dalle premesse con- 
siderazioni, e prescindendo affatto dalla Relazione Za- 
nardelli, dal riohiamo al Godice francese, dalle precise 
espressioni adoperate negli art. 277 e 278, e dagli 
insegnamenti di Ghauveau ed Helie e di Dalloz, il sem- 
plice testo dell' art. 492 manifesta il chiaro pensiero 
del legislatore. Esso non dice gik: Ghiunque ^ in pos- 
sesso di danaro od oggetti ecc. ecc, ma dice con esat- 

(l) Ivi, N. 127. ^ 
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tissima frase: Ghiunque ^ irovaio in posses^o. E 

6 vero, che nelF applicare la legge non si pu6 at- 
tribuirle altro senso che quello fatto palese dal proprio 
significato delle parole secondo la connessione di esse 
(art. 3 delle Preleggi), a nessimo pu6 sfuggire il pre- 
ciso significato di questa seconda espressione non con- 
fondibile con la prima ； imperoch^ non pu6 dirsi tro- 
\ato in possefiso della somma chi ne conservasse 
anche il possesso giuridico, senza averla material- 
meiitfe ed aAAualmentc in suo potere. 



Inoltre 1， art. 492 contempla non soltanto il pos- 
sesso di danaro od oggetti non confacenti alia condi- 
zione del contravventore, ma anche il possesso di chiavi 
alterate o contraffatte o di strumenti atti ad aprire o 
sforzare serrature. 一 Questa ulteriore disposizione esi- 
steva anche nell' art. 649 del Godice Sardo ； e sotto 
il dominio del Godice Sardo nessuno si h mai sognato 
di applicare 1， art. 649 fuori dei casi di possesso ma- 
leriale ed a"uale， ossia di reaio flag^ranle* 

« una presunzione di criminosit^i (scrive il Co 

> sentino) che s， ingenera nella coscienza universale 

> dair esser cdlAo Aaliino eon ^omi^liaiiti 

> isAnimetili ciddosso, i quali non possono avere 
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> per loro destinazione naturale che uno scopo delit 



> tuoso (1). > 

E lo stesso autore, commentando 1， art. 448 del 
Godice Sardo (i mendicanti, gli oziosi， i vagabond^ od 
altre persone sospette, le quali saranno (rovate 



< Elementi essenziali del reato sono : I. Che l，in- 

> dividuo sia stato sorpreso in una delle circostanze 

> enunciate neir articolo, cio6 nell， efTettivo pos- 

> sesso degF istrumenti descritti, ecc. ecc. > 

V， h poi un altro ordine di idee, il quale induce 
ugualmente a concludere, che non pu6 essere punibile 
il possesso di denaro non confacente alia condizione 
della persona candannata per furto, ricettazione, ecc" 
se non quando si tratti di possesso niHAeriale e 
aAtuale, ossia di danaro Arovaio addosso* 

Infatti il reato contemplato dall' art. 492 non h 
un delitto, ma una contravvenzione. 

I criterii, che distinguono i delitti dalle contrav- 
venzioni secondo la loro intima natura, sono accen - 
nati dal Ministero Zanardelli nella sua Relazione : « Non 

> posso che richiamarmi (egli dice) alle conclusioni della 

》 scienza， secondo le quali sono delitti quei fatti, ^xpiflli, du^ 



ecc. ecc), scrive cosl : 
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> sebbene possano essere innocui per s6 stessi, presen- 
» tano tuttavia un pericolo per la pubblica tranquil- 
» Wtk o per Faltrui diritto > . 

Git) posto, il possesso materiale e attuale di chiavi 
alterate o contrafFate o di strumenti atti ad aprire o 
sforzare serratare, accenna alia imminente esecuzione 
di un furto, e quindi al pericolo per l'altrui diritto di 
propriety. II possesso materiale e attuale di danaro non 
confacente alia condizione del detentore, accenna ad un 
furto allora allora eseguito ed al pericolo imminente 
di trafugarne il prodotto con pregiudizio del proprie- 
tario. Ma quando la flagranza 6 passata, cess6 anche 
il pericolo della imminenza del trafugamento, perch6 
questo 6 gi^. avvenuto. PotrSt esservi lesione giuridica, 
ciod delitto di furto, pel quale conviene istruire sepa- 
rate) processo ； ma non ricorrono piti i termini della 
contravvenzione. 

Trovate la somma addosso al presunto ladro, e 
potrete condannarlo per contravvenzione, perch^ il pos- 
sesso ingiustificato fa presumere il furto, e giustifica 
il pericolo del trafugamento della somma rubata. 

Provate il furto della somma riposta in casa o in 
altro luogo di deposito ； e potrete condannare per de- 
litto di furto, ma non piti per contravvenzione contro 
la pubblica tutela della % proprietci, (che tale h la pre- 
cisa intitolazione del Lib. III， Tit. IV， delGo dice penale). 
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Ma non basta. 一 II legislators, come in ogni altra 
materia pen ale, cosi pure in questo tenia speciale di 
contravvenzione esige fatti positivi e ripudia meri so — 
spetti. 

Questo principio di inanitesta ed elementare giu- 
stizir h solennemente affermato in questa parte della 
Relazione Zanardelli, che tratta di questa speciale con- 
travvenzione. 

Dette le ragioni, per cui si ommettevano nel nuovo 
Godice alcune disposizioni del Progetto senatorio tolte 
國 getto dal Regolamento toscano, il Ministro Zanar- 
delli segue dicendo : 《 Tale incriminazione non sarebbe 
》 stata confacente con le norme giuridiche di un Godice 

> penale, ove non devono trovar sede che fatti positivi, 

> da cui possa indursi concretamente l'operare illecito 
》 del cittadino ； e soltanto una leggc speciale e tran- 

> seunte pu6 ， per motivi di ecrezionale opportunit& ? 

> mantenere incriminazioni che si fondano sul mero 
» sospetto » . 

Ritenuti questi principii indiscutibili, h manifesto, 
che la . contravvenzione dell' art. 492 ha bensi per base 
una presunzione (la presunzione cio^ che il danaro tro- 
vato indosso al condannato per furto in misura non con- 
facente alia sua condizione, sia proveniente da furto); 
ma ciascu no degli element" che legalmente giustificano 
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tale presunzione, deve essere singolarmente e rigorosa- 
mente provato. 一 Deve essere quindi, non semplice- 
mente sospettato, ma provato a rigor di legge : 

1) la precedente condanna per l'uno o per l'altro 
dei titoli previsti dall'art. 492, 

2) il possesso, 

3) r incompatibility della somma colla condizione 
del possessore. 

E quanto sarebbe ingiusta la sentenza di condanna 
agli arresti e di confisca, se la precedente condanna per 
titolo di furto ecc. fosse semplicemente sospettata o pre- 
sunta, altrettanto 6 ingiusta la sentenza di condanna 
agli arresti e di confisca, quando b semplicemente sospet- 
tato o presunto il possesso ； im[.erocch6 la contravven- 
zione non sussiste, se ciascuno degli elementi cbe la 
costituiscono non b di per s6 stesso singolarmente e 
rigorosamente provato. 

Ora la disposizione dell， art. 492 del God. Pen. I 
provvida e giusta precisamente per questo, che esigendo 
il possesso maAerifile e aAAuale (Arowato in 
possesso), pone per base della contravvenzione un 
fatto di certezza matematica e indiscutibile. Mentre in 
caso diverso la propriety legittima sarebbe abbandonata 
I tutte le eventuality del capriccio e a tutti i pericoli 
deirarbitrio. 

Ne abbiamo una prova luminosissima in questa 
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causa, nella quale per confiscare le L. 1697.90, si parte 
dal presupposto affatto capriccioso e arbitrario, che il 
possesso del relativo libretto appartenga ad Antonio 
Marchi6 quantunque intestato al nome del figlio Giu- 
seppe, e quantunque il figlio Giuseppe abbia dato la 
prova di avere da ben quattordici anni guadagnato come 
agente di commercio, prima poche lire per settimana, 

■ 14, poi 15, e finalmente 17. E perche ci6 ？ Per- 
che Antonio era il capo-faraiglia e perchd il libretto 
圍 trovava nella casa da lui abitata prima di andare 
in prigione, quasich^ la moglie e i figli coabitanti con 

■ non potessero a legittimo titolo posseder nulla. — 
Ecco a quali mostruose assurditA si discende, sostituendo 
al concetto esattissimo del legislatore (possesso malcv- 
riale e at Aualc) il concetto arbitrario di un pos- 
sesso giuridico semplicemente sospettato o presunto. 

Adottando l'audace teoria dell'appellata Sentenza, 
bisognerebbe cancellare l'art. 29 dello Statuto fonda- 
mentale del Regno, il quale proclama il principio, che 
tutte le propriety senza alcuna eccezione. sono invio- 
labili ; imperocche, quando un capo di famiglia fosse 
stato condannato per ricettazione o per furto， qualun- 
que somma appartenente agli altri membri della stessa 
famiglia, sarebbe presunta di propriety del padre, e sa- 
rebbe soggetta a confisca. 
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vale il dire, che la somma avrebbe potuto sot- 
trarsi alia confisca, quando la madre o il figlio fossero 
riusciti a dare la prova luminosa della legittima pro- 
venienza della somma ritenuta non confacente alia loro 
condizione. Imperocch^ noi rispondiamo all'accusa : Alia 
madre ed al figlio inceniiurati voi non avete 1 國 
ritto di chiedere nessuna giustificazione del possesso. 
Voi non potete condannarli per questa speciale contrav- 
venzione, e non potete confiscate il denaro, neiiimeno 
»e fosse rtibato* In questa ipotesi dovreste voi dar 
la prova del furto e condannarli per quel titolo ； ma 
non potreste applicar loro Y art. 492, perchd ai loro 
riguardi manca restremo della precedente condanna. 

Noi abbiamo dunque dimostrato, che 1' art. 492 
non pu6 applicarsi, se non nel caso di possesso ma 一 
tc^riale e aAAnale di denaro trowato indosso 
al contra vventore, in una parola, di reaio fla 一 

E lo abbiamo dimostrato 

國 col preciso richiamo fatto dal Ministro Za- 
nardelli agli art. 277 e 278 del Codice francese ； 

2) colle espressioni chiarissime in quegli arti- 
coli adoperate (aura e<e saisi ； 一 sera tronvo 
por<oiir); 
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3) coi commenti di alcuni fra i pib illustri giu- 
reconsulti francesi ； 

4) colla stessa parola dell，art. 492 Irovatfo 
音 n possesso, non confondibile colla ben diversa 
espressione ^ in possesso) ； 

5) col confronto dell，analogo art. 649 del God. 
Sardo, sulla cui applicazione esclusivamente al caso di 
reato flagrante nessuno ha mai dubitato ； 

6) colFesame della natura intrinseca del reato, 
che non d delitto, ma contra vvenzione ； 

7) colla necessity che ciascuno dei tre estremi 
costituenti la contravvenzione, sia singolarmente e ri - 
gorosamente provato , 

8) colla mostruosa assurditk, a cui conduce 國 
contraria teoria, violando la propriety altrui sulla base 
di semplici presunzioni o sospetti ； 

9) colla dimostrazione che la somma non avrebbe 
potuto confiscarsi, iiemmeno »e fosse sAata ru- 
baia dalla madre o dal figlio Giuseppe, perch6 in 一 
eensurati. 

Ora se da tutte queste ragioni risulta impossibile 
國 confisca della somma rappresentata dal libretto 國 
porta tore y risulta a fortiori impossibile la confisca del- 
l'altra somma rappresentata dal libretto di conto cor- 
rente nominativo (impossibility del resto riconosciuta 
dalla stessa appellata Sentenza), pei'cli(、 questo non pui 
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essere pagato che all' intestato o al suo legale rappre- 
sentante (1) ； 一 perch^ in caso di morte del titolare, 
6 necessario che gli eredi giustifichino le loro rappre- 
s.ntanze ereditarie mediante testamento od atto di no- 
toriety (2) ； 一 perch6 delle somme depositate in conto 
corrente il solo titolare pu6 disporre mediante ch^ck da 
lui firmato (3) ； 一 perch^ a tale effetto si custodiscono 
nei registri della Gassa di Risparmio le firme autografe 
dei correntisti (4). 

Alle quali considerazioni se ne deve aggiungere 
un, altra importantissima e decisiva, quella doh che nel 
libretto di conto correlate nominativo si continuarono 
i versamenti fino al 18 Luglio 1891 ? vale a dire quando 
Antonio Marchi6 era gi&. da oltre un mese in carcere, 
e precisamente dal 10 Giugno. 

Sotto ogni aspetto pertanto Fappello del P. M. I 
infondato e deve respingersi, accogliendosi invece l'ap- 
pello della clifesa. 

Aw. Leopoldo Bizio. 

(1) Nota cl^lla Cassa di Risparmio a pezza 16 del processo, e deposi- 
zione di Donienico Moi'o nel Verba le tlel dibattimento. 

(2) Vedi Statuti e Re^olamenti della Cassa di Risparmio. 

(3) Ivi. 

(4) Ivi. 
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